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CTHJIICTUYHI TA KOHIENTYAJIBHI ACHEKTH ®YHKINIOHYBAHHSA METOHIMIYHUX
EHNITETIB Y XYJOKHbOMY TEKCTI

Y ecmammi pozenanymo ocnosHi cemanmuyni Mooeni ma CmuaiCmuyHi 0coOaAUB0CMI MEMOHIMIUHUX enimemie 6
onosioanusx /I .Tomaca. Busnaueno munogi Konyenmyaniohi Mooeni MemoHIMIYHUX O3HAYEHb Y MOGL ma Y
XYO00HCHLOMY MeKCMi.

B ocTanHI gecATUIITTS iHTepec ydeHuX M0 (HYHKIIOHYBAHHS TPOIIB Yy XYJIOXKHIX, MyOTIIIUCTHIHUX, pEKIaMHUX
TEKCTax, PO3MOBHIN MOBI He 3racae, a, HaBmakH, 3pocrtae. Sk 3a3Hadae 10.M. JloTMaH, BaXIMBICTh TPOIIIB MOJISATAE
y TOMY, LIO0 BOHH SIBJISAIOTH CO00K0 MexaHi3mMu TBOp4oro MucieHHs [1: 47]. Skmo 1980-1990F poku BimzHavYaIHCs
MeTaOPOICHTPUIHICTIO JOCTIKCHb, TO B OCTaHHI POKU 3HAYHA yBara NPUAUISETHCS TAKOXK METOHIMII, 30KpemMa
KOHLETITYyaJIbHUM OCOOJIMBOCTSIM IIOTO TPOTIA.

Cy4acHui TiaxXiJ 10 aHami3y TPOIIB BKJIIOYA€ PO3YMIHHS IIMX BUPA30BHX 3aCO0IB SIK CHCTEMH, IEMEHTH SKOI
(oxpemi Tpomu) oprauizoBasi iepapxiuno [2: 520].1Le g03BosIsIE BUAIIUTH 3aralibHi TPOIK — MeTadopy, METOHIMIIO,
ipoHiI0, a mepudpas3, CHHEKIOXY, aHTOHOMA3il0, MEepPCOHiI(iKaIlil0 MOXHA KBali(piKyBaTH SIK PI3ZHOBUAH O1IBIIT
3arajbHUX TPOIIiB.

TpanuiiitHo METOHIMIs BU3HAYAEThCA K TPOI, M0 0a3yeThcs Ha TEPEeHECeHHI Ha3BH 3 OAHOTO 00’e€kTa abo
Kiacy o0’ ekTiB Ha IHIIMHA Ha OCHOBI acomiamii 3a cymikuicTio [3: 127]. Ilpore psm BueHHX, 30Kpema B.M.
JKupMyHCBKHI, BBaXAIOTh Take BU3HAYCHHS HETPaBUILHUM: "AcoIiallis 3a CyMiKHICTIO HE MOKe OyTH iICTaBOIO
JUTSI TIepeHeceH s 3HaueHHs. Hanpukiaz, TeaerpadHuil CTOBI Ta TOpoTa 3B’ s13aHi 32 CYMDKHICTIO, aJie TYT IIe HeMae
HeperyMoB JUIS HEepeHeceHHs. SIKIOo X Wi pedi yTBOPIOIOTH NEBHY JIOTIYHY €IHICTH, YacTHHY Ta MLije, TOJl
nepeHeceHHs cTae MoxuBuM” [4: 325]. To6T0 METOHIMIIO MOYKHA BU3HAYHTH SIK TPOII, IO 6a3yeThcs HA pealbHUX
JIOTIYHUX 3B’ A3KaX MK 00’ €KTaMH.

Jlo OCHOBHHX CEMaHTHYHUX THIIIB METOHIMIi HaJe)KaTh METOHIMIs peaMeTa (IepeHECEHHs HAa3BH Bijl IMCHHHKA
J0 iMEHHHMKa) Ta METOHiMis O3HaKd, ab0 METOHIMiYHHH emiTeT (METOHIMis cepel NPUKMETHHKIB). SIKIIO
MpeIMETHA METOHIMIs To0pe Bimoma, caMe BOHAa € 00 €KTOM OLUIBIIOCTI IOCTIIKCHb, TO METOHIMIS O3HAKU
JIOCITI/PKeHa Ie HEeJAOCTaTHhO. lle MOKHa TMOSCHUTH THM (akTOM, IO TNPEIMETHA METOHIMisS ITUPOKO
BUKOPHUCTOBYETHCS Y Ta3€THUX TEKCTaxX, pO3MOBHIN MOBi 1 HE Mae SICKpaBO BUPaXEHOTO OOpa3HOTO XapaKTepy Ha
BiIMiHY BiJl METOHIMIYHOTO €IiTeTa, SKUH 3HAYHOIO MIpOI0 3AIHMIIAETHCS HATOAHHAM XYIOKHBOI JITepaTypu i
BiJI3HAYAETHCS O1IBIIOI0 OOPA3HICTIO Ta OPUTIHAIBHICTIO.

Meroro Hamroi poOOTH € BU3HAYCHHS CEMAHTHYHUX MOJIEJICH, CTHIIICTUIHIX 0COOTMBOCTEH Ta KOHIIENITYyaTbHUX
XapaKTepUCTUK METOHIMIYHUX €ITITETIB Ha Marepiami Mpo3W BHUAATHOTO OPUTAHCHKOTO NHChMEHHWKA JlimaHa
Tomaca. IlpozoBi TBopm Tomaca BiA3HAYAIOTHCS MIMPOKUM BHKOPHUCTAHHSM OPHIiHAJIBHUX TPOIIB, MPOTE 10
OCTaHHBOT'O Yacy METOHIMisl y HOro ONMOBiJaHHAX He AociimKyBanacs. Takox ¢akTH4HO BiJCYTHI poOOTH 3 aHAIIZY
KOHLIENTYaJbHOI'0 XapaKTepy METOHIMIYHOTO eMiTeTa Y XyJA0XKHil JiTepaTypi.

Sk Bimomo, A. Piuapac BHIIISB TpH KOMIIOHGHTH y CEMaHTHYHOMY MexaHi3mi Mmeradopu: Temy, oOpas Ta
OCHOBY mopiBHSHHS [5: 96]. MeTOHIMIYHUIA €MmTeT TAKOXK BKIKOYAE TPU KOMIIOHEHTH: TeMy, 00pa3 i 3milieHe
o3HaueHHs. 30KpeMa, aTpuOyTUBHE CIoBocHoinydeHHs a plump smiles onosinansi dinana Tomaca "A Story" mae
Temoro SMile(nmocwmimika), sKiii NpUIMCYETHCS HOBA 03HAKa, IepeHecena 3 inmoro o0’ exra (face). O6pas (oGnuyus)
IMIUTIKY€ETBCS, ajie JIErKO BCTAaHOBIIIOETHCS 3aBJISKH PealbHOMY 3B’ 3Ky ABOX 00’ ekxTiB: @ plump smile>a smile on a
plump face»a plump facey npeameriii MeToHIMIT IMILTIKYETBCS TIpEAMET, a He oOpa3 Tpoma: The "Times" hasn't
arrived at the press conference yet (=the repQrtre White House isn’t saying anything (=the $tdent of the
USA)

ABtopu "3aranbHOi pUTOPHUKH" BHUAUAIOTH IBa THOH MeTadop — Mertadopu in praesentiara meradopu in
absntia [6: 24]. MoxHa BUAIIMTH aHAIOTIYHE SBUIIE 1 B METOHIMII O3HAKM — METOHIMIUHI O3HAYEHHS iN
praesentias sikux o6pa3 Tpora NPUCYTHiK, Ta METOHIMIYHI emiTeTH iN absentia s sikux 06pa3 BiacyTHii. [lepuuii
THIT METOHIMIYHOTO emiTeTa Jerko aekoayetscs: the ten dry miles of farmlandthe ten miles of dry farmland.
Ipore GiIpLIICTE METOHIMIUHKX eMiTeTiB B onoBinaHHsax Tomaca (no 80%)e metonimismu in absentia: the purring
kitchen, ice-cream crieq"One Warm Saturday,’) his buttoned, blue voicg"A Story"). Taki Tponu €
OpHTiHAJILHUMK 1 YacTo HecmoxiBanmmu. B omosimanni "A Prologue to Adventure"asrop peanizye cBoi
JIHIBOKpEAaTHBHI 3Ii0HOCTI NpW CTBOpeHHI Micbkoro mneihsaxy: the  crowded grols of the  wind.
CrnoBocnionyuenns petrols of the winde meronimiunum 3amimennsm imennuka Smell (3amax). Metonimiune
o3Hauenns crowdedinTencudikye cmuci o0pa3y MeToHimil (Hacuuenunii). CeMaHTHKA Ii€l TpomeidHoi KoMOiHaIiT
TOJIATAE Y HETaTUBHIM XapaKTepUCTHI TOBITPA y MicTi, B oOpa3HOMY 300pakeHHI HOro 3a0pyaHEHOCTI,
HACHYCHOCTI 3amaxamMu OeH3uHy. TakuM YHMHOM, METOHIMIYHHWM eIMiTeT BKIIOYAE aKCIOJOTiYHWA KOMITOHEHT, IO
HEeYacTo CIOCTEPIraeThesl y METOHIMIT pemera.

Bukopucranns Tomacom MeToHiMmil in absentiamoxna iHTepmperyBaTH sK OakaHHS aBTOpa HaJaTH TPOIY
MEBHOT 3araJiIkOBOCTI, aKTHBI3yBaTH YUTALbKY (aHTa3ii0, IPUMYCHUTH YNTa4ya JEKOLyBaTH 00pas.
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OCHOBHUMH CEMaHTHYHUMH MOJEIISIMU METOHIMITHOTO SITITETy B OMOBiaHHAX ToMaca € epeHeceHHS KOJIbOPY
Ta IEPEHECEHHs. Ha3BM O3HAKH 3 00 €krTa (SBHINA MPUPOAX) Ha Horo (ismuni po3mipu (Bixcrans): blue winds; the
black triangular flight of bird{"A Prospect of the Sea"§ sad mile of wate¢'The Tree");the green acres of the
Jarvis valley ("The Enemies").

KosibopoBi METOHIMIYHI €MITETH CTBOPIOIOTH pi3HOGapBHY KapTuHy npupoan: He did not believe in God,but God
had made this summer full of blue winds and heal pigeons("A Prospect of the Sea"Jlepenecenns o3Haku
0asyeTbest Ha 6mm3bkocTi sBul npupoau the blue sky—the winds in the blue skythe blue windsY mi3niit mpo3i
aBTOpa CIOCTEpiraeThesi MEBHUI MeTahOPUYHHN 3CYB Y BUKOPHUCTaHHI KOJBOPOBHX CMITETiB, SIK B O3Ha4eHHi his
buttoned, blue voicelMmmiunTHEM 00pa3oM MeETOHIMIii 32 MaKpPOKOHTEKCTOM € MOJILEHChKUiA, TOYHIlIe iforo
¢opma, O3HaKM SKOI — KOJIp 1 30BHILIHIA BUIJIAJ — HEPEHOCATbCS Ha rojoc Jioauuu. Ilpum npomy obuisa
METOHIMIYHI 03HaYECHHS OTPUMYIOTh OKa3iOHAJIbHE 3HAUCHHS "'Ka3eHHUH, Oaimyxuii".

XapakTepHoro 0coONIMBICTIO (DYHKIIIOHYBaHHS METOHIMIYHUX CIITETIB B ONMOBiIaHHAX Tomaca € BUKOPHCTaHHS
X 3ac00iB y POJIi OJHOPIZHMX O3HAYEHb — JBOX, HABITH TphoX arpuOyTiB (Ginbime 55%). UacTuHa emiTeTiB €
CIIOJIyYEHHSAM IPSAMOro Ta MeToHiMiuHOTO O3HaueHHs: wide, windy gallopg"A Visit to Grandpa’s").Iumui emiteTu
SBJISIFOTH COOOKO OJHOPiAHI MeTOHIMiuHI O3HAYeHHS, IO € abo ceMaHTHYHO Onm3skumu — the hammering, sawing
darkness of the shogfo 36mmwkennmu 3aBasaku konrekeTy — the embracing, old smi{8One Warm Saturday").

Sk 1 y BUIAAKY 3 KOJILOPOBUMH O3HAYEHHSAMHM, OIHOPIJHI MEeTOHIMIUHI emiteTn MetadopusyroThes: He could
wipe away the embracing, old smile with the ifmatk of his handlipomy crpuse MiKPOKOHTEKCT peUeHHH,
B3aeMofis i3 creptumu Metadopamu wipe away the smilea iron back of his handy pesynerati emitetu MaTh
HETaTHBHI OLIHOYHI CeMH ''3yXBajuii; THAKHI'. AHAJIOTIYHA B3a€MOJii METOHIMIYHOTO Ta MeTad)OPUIHOrO
KOMIIOHEHTIB CIIOCTepiraeThesi B OMHOPiNHKUX o3HauYeHHsX Stale, sour ail("The Peaches™a decent, purring kitchen
("The Followers") solid, professional avenuésThe Fight").

k. Jlakodd Ta M. J>KOHCOH BiI3HA4YaJIM HAsIBHICTb, IOPSA 3 KOHIENTYaIbHUMH MeTadopaMu, METOHIMIYHUX
KOHIIENTIB y JIOJACBKOMY MHCJICHHI 1 TOBCSKISHHOMY MOBJCHHI. J[0 OCHOBHHX METOHIMIYHHX KOHIICTITIB
BigHocsaThess HACTUHA — LIJIE; BUPOBHUK — BUPOB; MICHE — YCTAHOBA; MICIE —ITOJ151; OB’ €KT—
KOPUCTYBAU [7: 37-39]. MeroHiMiuHi KOHIIENTH CTPYKTYPYIOTh HE JIMIIE MOBY, aji€¢ i JyMKH, IIii, CTABICHHS
mojeil. barato TakuX METOHIMIYHUX MoJener O0a3yloThCsS Ha TPAAUIIMHUX KYyJbTYpHUX acoIliamisX, sKi
BiZIOOpaXkaloTh 3arajibHUM NPHHIMI, KOJau pid (00 €KT) MOKe 3aMimiaTtd Te, 3 4YMM BOHA (BiH) 3BHYaliHO
acoriroerbest [8: 259]. BinmoBigHo, METOHOMish MOKE BHM3HAYATHCS, AK "KOTHITHBHHMH IPOIEC, Y SKOMY OJHA
KOHIICNITyalbHa CyTHICTh — TEMa — 3aMill[a€ iHIIy KOHLENTYalbHY CYTHICTh — 00pa3 — y pamkax oaniei chepu” [9:
39].

Pa3oMm 3 TuM HaBeneHI KOHICNTyaJdbHI MOJENI MArOTh IEBHI OoOMexeHHs. Sk 3a3nHauae P. [i00c, xonment
BUPOBHUK 3AMICTb BUPOBY crocyerhesi BimoMuX, TeHiadbHUX TBOpLIB, sik y peuenni does he like
Hemingway?TyT mpi3Bulle aBTOpa BUKOPUCTOBYETHCS 3aMiCTh HOTO TBOPIB. AJie SKIIO MOBa We MPO PSAIOBOrO
BHPOOHHKKA, TO LI MOJENb HE MpALoe, He MOXHA ckazatu Mary was tasty,marouu Ha yBasi npoaykt — Mepi Oyna
cmaunoio [8:259].

Yu iCHYIOTh KOHIICTITYaIbHI MOZEJII METOHIMIYHUX emiTeTiB? MOXHa CTBEPKYBaTH, [0 iCHYIOTh. Taki Momei
aKTyalli3yloThCs B KOJNBOPOBUX METOHIMIsgX o3Haku, 30kpema KOJIIP BIACTAHI (IOBXWHU) 3AMICThH
KOJIbOPY OB’€KTY, sk y HaBeneHUX NMpHKIagax 3 onosimans Tomaca: the green acresf the Jarvis valleylli
KOHIIETITyallbHI METOHIMIii B)K€ CTald HaJO0aHHSIM MOBCSKISHHOI MOBH, IO BiOOpa)xaeThcs y Ha3Bax BiIOMHX
kinopimemis "The Green Mile", "The Green Acres" nepexmaneno sk "3eneni rekrapu'). HaBemena momenb
CTOCYEThCS 0€3MOCepeTHhO METOHIMIYHOTO O3HAYCHHS. [HIA, OUIBIN BiIOMAa i MONIMpPEHA KOHIENTyalbHa MOJCIb
6asyeThcsl Ha KOHIeNTi mpeameTHoi MeToniMii CUMBOJI 3AMICTb OB’ €KTA (ITAPTID). [Ix. Jlakodd Ta M.
JI>KOHCOH HaBOISTH TPHKJIAX CUMBOJIIYHOI MeToHiMii y xpuctusHewkiii penirii DOVE FOR HOLY SPIRIT
(TOJIYB 3AMICTB CBATOI'O JVXA). CuMBoiuHi METOHIMII € BaXKITUBUM 3ac000M PO3YMiHHS PENiridHUX Ta
KyIbTypHHUX KoHLenTiB [7: 40].

CaMe Ha CHMBOJIIYHHX METOHIMifX 6a3yeThes inmmit kornent KOJIIP TTAPTIT (ITOJIT) 3AMICTEH KOJIbOPY
CHUMBOJIY. SckpaBuM MNpUKIAAOM peanizallii 1boro KOHIENTY € MOoMii y BITYM3HSAHIA icTopii 1 momiThm —
Homapanuesa pesomnoyis (The Orange revolutit). locuTs MOMMPEHUM € BUKOPUCTAHHS 1HIIIOTO METOHIMIYHOIO
O3HaueHHs (reen (3elneHuil) y Ha3Bax IapTiii Ta exojoriynux opramizamiit: the Green party(ITapris 3eneHux),
GreenpeaceMeToHIMIUHMIA emiTeT §reéen3acToCoBYEThCS 1 Y BiHOMIEHH] 10 MaTepiaiiB — green fibrey snauenni
"eKOJIOTYHO YUCTHIA", 1 y BiHOIIEHH] 10 BUpOOHMIITBA Ta Gi3HECMEHIB, K y Ha3Bi kuuru "The Green Capitalists”.

TakuMm YHHOM, METOHIMIYHHH €MITET € BUPA3HUM 3acO00M CTBOPEHHS KOJIBOPOBO, SCKPaBOl KapTHHH CBITY,
MPUPOJHN, OPUTiHATEHEM 3aC000M XapaKTepUCTHKH JIIOACH Y XyO0KHBOMY TeKcTi, sik y mposi . Tomaca. lllupoxke
BUKOPHCTAaHHS KOJBOPOBHX METOHIMIYHMX O3Hau4eHb Yy XyJOXKHIH JiTepaTypi, Cy4acHiH pO3MOBHIH MOBI,
MOJITUYHIM Ta BUPOOHHUYIH TEPMIHOJIOTIT CBIMYHUTH PO HASBHICTH METOHIMIYHMX KOHIIENITIB Y HAIIOMY MHCJICHHI.
IIpobnema mOCHiPKEHHS CEMAaHTUYHUX Ta KOHIENTYallbHUX OCOONMBOCTEH METOHIMIYHUX CIITETIB €
MEPCIIEKTUBHOI0 1 MOXKe OyTH NpOJOBXKEHa Ha MaTepiajl IHIIMX aBTOPIB Ta MpM aHaNi3l TEKCTIB pI3HUX
(yHKITIOHATEHUX CTHITIB.
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Emeu A.B. Cmunucmuueckue u KOHUenmyajlbHble ACNEKMbl d)ynxuuonuposanuﬂ MEMOHUMUUECKUX InUmemaoes
6 xydoofcecmeemwm meKcme.

Paccxwampuealomwz OCHOBHbLE CeMaHMu4ecKue MoOeau U CMUIUCMUYEcKUe 0COOEHHOCNU MEMOHUMULECKUX
onumenoe 6 paccKkasax ,ZI Tomaca. Onpedeﬂmomm munuinsle KoHyenmydajlbHble MOOenu MEMOHUMUYECKUX
onpedeﬂeuuﬁ 6 SI3blKe U xydoofcecmeeHHOM mekcme.

Yemets O.V. Stylisticand conceptual aspects of metonymic epithets functioning in fiction.

Major semantic models and stylistic peculiaritiésraetonymic epithets in D.Thomas’s stories eoasidered.
Typical conceptual models of metonymic attributdanguage and fiction are determined.



